
　東日本大震災を経験して思いを新たにしたことがある。そ
れは、我々の誰もが持っているお互いを「慈しむ心」があれ
ば何事も必ず克服できると確信した事だ。
　AMJ はこれまでレアメタル資源を安定的に確保することに
腐心してきた。この事は単に自国産業の発展のためではなく、
日本が世界に誇れる技術力を持って「環境保全との共生」を
目指す思想、すなわちプラネティズム（地球主義）思想を推
し進める為であった。
　人類がいつまでも国境と云う概念に拘り個々の国益のみを
追求する限り持続性のある安定性は得られない。いまや全世
界が温暖化問題や食糧問題、水問題、資源の枯渇に対して一
丸となって真剣に対峙しない限り地球の先行きは暗い。人類
70 億人が共生する為の知恵とは何であろうか？
　それは「慈しみの心」を共有する事である。
　過去 35 年間にわたってレアメタル資源を開発する為に世
界を廻った自分にとって、いまや「プラネティストの思想」（地
球主義）とは「慈しみの思想」に帰結すると考えるに至った。

The Great East Japan Earthquake has reminded me of a new 
way of thinking. That is, as I have been convinced, whatsoever 
disasters could be overcome by a Mind of Affection to one 
another which everybody inherently has.

AMJ has been absorbed in the stable obtainment of minor-
metal resources, the purpose of which is not only to devote 
ourselves to the industrial development of our own country but 
also to advance with the thought aiming at the symbiosis with 
ecology, i.e. Planetism, through Japanese excellent technology 
we are proud of in the world.

Mankind, who were always pursuing only his country’s profit 
sticking to the notion of “border”, would never obtain con-
stant stableness.
The future of the earth would remain obscure unless the world 
all together should cope with so many problems of global 
warming, food, water and resources exhaustion.
What is the wisdom for the symbiosis of seven billions of man-
kind? The answer will be to share “a Mind of Affection” with 
one another.

I, who have been travelling all over the world these thirty-five 
years to develop minor-metal　resources, have come to the 
conclusion that “the Thought of Planetist (Globalism)” is 
nothing but “the Thought of Affection” .
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